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1. F&1THHZEIZDOLNT



NLOZE®D yani ICEHT B EGFTIT
(2004), Ruhi (2009) 2% 5,

Ozbek Nurdan (1995) Discourse Markers in Turkish and English: a comparative
study, Unpublished Ph.D. Thesis. Nothingham University.

72 &L Tl Ozbek (1995, 2000), Yilmaz

=

Ozbek Nurdan (2000) “yani, iste, sey, ya: Interactional markers of Turkish”,
Studies on Turkish and Turkic Languages Proceedings of the Ninth
International Conference on Turkish Linguistics Lincoln College, Oxford, August
12-14, 1998, Asli Goksel and Celia Kerslake (eds.), Harrassowitz Verlag,
Wiesbaden, 393-401.

Ruhi Stikriye (2009) “The Pragmatics of yani as a Parenthetical Marlgerln
Turkish: Evidence from the METU Turkish Corpus”, [O—/\R[ZED(FEZE
HEWRIME]3, RESEEFEKTF, 285-298.

Yilmaz Erkan (2004) A pragmatic analysis of Turkish Discourse Particles: yani,
iste and sey. A thesis submitted to the graduate school of social sciences of
Middle East Technical University.
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Ozbek (1995, 2000), Ruhi (2009)

Ozbek (1995)I. FILOZED DM D EKRKBF IR RLI- AR TH S, TNEEIC
L7=0Ozbek (2000)Tl&. vanilZ. #55k. FZ4—HRA UNT48) BRETR BE.
SRR DILEEZ RO TLVS, F=1EL. 8233EN 12D EEFEMN OB /INSET—
ADRFERTH S

Ruhi (2009)(%. BlakemoreMEE:E 4 IE/mZ ALV T, #m O F RSN EKRZ A%
RL . S(TSacksb DREFEDTEHHE -2 TEIT o=, RuhilZE X, yani
[RIDEWAZINIEIICIE, ER, FERIER, LK, #EAGEHELNHD. F
f-. REEEETIIF BT, FEEP TIIEE. Ik, FEEER TIXBIFRIER)
REERT ETDH

AN}




Yilmaz (2004)

Yilmaz (2004) DR (. BEoLyaniD L AIFHLHKEEZIRTILI-HIZRES

25, LHL. EEDDHICH=>T. COREZEICLE=-2%E%
ZETIEHRWEEZ B,

REatEE e AV BE—=T a8 NA M

*Turn Initiation (Turn-Entry *Emotional Effect [25] Frame Function

Device) [5] *Speaker’s Emphasis [28] *Topic Expansion [17]
*Turn Completion (Turn- *Response Particle [30] *Topic Expansion at Local
Exit Device) [8] Level [18]

*Floor-Holder [10] *Topic Expansion at
*Repair Organisation [12] Conversational Level [20]
*TCU-Initial Self-Repair [13] *Summary/Assessment/
*TCU-Medial (Built-in) Recapitulation [23]
Self-Repair [15]

*Response to a Question [6]

Total 69 Total 83 Total 78

ITODIEBEZ

(Yilmaz 2004, p.124)



2. RKEFZEIZDULVT



DMMDEEH

GEATE

AT TIL. discourse marker (DM) D AHFEZRAL . DMO EFEHFHZLL T D LI
TELDODOMEZED D,

ODMIE—fEICFAELRTHY . XDGMERNRIZS 5T 52 &F7%L. #HEH
ICEENERTHD,

@DMDIRNIZIEALE MRS (BREREE - ERER TP - BXEER) DD Y. TDHFHIZ
DMD#EEELEAET H &M 5,

@DMIZIF2 DD KRELGHEEL DD, — DL EELFBENAYE—UITIANH D
EXEhEAE (it . LK, B18) THY. £7— DI EELBFITH I 535

e (RIEHEE) TH D,

=

\

~ 0
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AR

AR TIE, HEAEEFRBIE TIERLT=-3Ftokens® BHAR A RILOEE
FEEDI—NRIZBHNSyanizx., [FIFRICHREOBEFENDI—/\R
&tti)(ﬂﬂg\j_éo

=

WNREE | EhniRS NS KRR
~L3EE DA L EEa—/X %9100 tokens

ARZVT—)LKE

MLaE |[EHEMVYEZEXREFE. KRKXFE |FEESEI—/\RX #9105 tokens*

(xMLOREIXRBEFE TH A =HtokenBh L, BHEEHERL TIEARLY, )



HLf-a—/\X

F—4 nE b= 8 | 84T | vani | SHTE Gkikl
7714 ? (20), L% (4),
BEEE 200543 FHOHESREE | 31610 7513 359 331 FEECLETEHA (2),
e RREHE (1),
18771 - R
FEE 2018 2002 43 FHOHEREE | 32556 5174 349 329 ? (20)

(FEAEDBEHRZETIE,. ZADZEELIRIT. BIK, EEEIZDNT207 B ESEL TS,
OA—/N\NAMTESLEITRICESLGRRIRIZESH KSIZLT=,

syani DFIDA ., FEDNTREHDELD , HEFEFMENFBHAE., HRiENTFT2LHIFRLV -,
PIEEREDDFEIZDONTIE, DX T A &L LLIZHERZRLT-,

-ERBEE DI yani AR yaani EEELE=BBAULVE=A, Tl yani DEEEALGLT=,
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3. vani DL E BIFFE



FERIZHIT S yani DiLE

- EEMNREEBETyani 2Z2<{EHAT 5,

(1) N.M.: Evet. Ben de Turkiye’deyken meyveler ¢ok yedim.

T.S.: Evet evet. Japonya’da cok yemiyorsun, de mi?
Yani cok pahali. (de mi=degil mi)
N.M.: Yemiyorum ve pahali. (jptrtu027024fc_ts_nm).

N.M:Z313, FLOTIERME(SABT=&K

TS: 2%, BATIEHFYEBARGNTLL?
ETHELD D,

N.M.: BR7ZELMa, ERISELL,

300

250

200

150

100

50

¥ 1 yaniD I &
- I I
FEhTE FHih
BAEREE nFEE

yaniDMEICEHL T, BEZBEFER
DREIZIRY D H-oT=

2 (2) =57.39 p<.01
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4. yani DHEEER TR



vani DHEEE

|:|l:l nﬁ%t%gﬁw L‘E?E?ﬁf%é
(2) BEESEE L EERBIR T Z 9 7= I yani ZALVS,

AK4- ... gecen gun bi(r) arkadasim sordu Erasmus denilen bir sey ne oldugunu sordu bana.

1'1—

Ben bilmiyorum dedim, meger Erasmus bu iste iki Glke arasinda 6zellikle Avrupa
ulkeleriyle Tlrkiye arasinda 6grenci alisverisi filanmis, yani bu anlama geliyo(r)mus.
(TUFS_TR2005011504)

AK4-..C DT, KEICTISALR>TR->THEIANT=ATZ, MSEWN>TEALALEITE,

ISRLRITZERM. HFIC3—OyNEEEMNLODORBDFERZBA -V, TAK

(3) BELHFEDMHEMERELTEE A ILRIEHEEDyani ZHLVD,

2 yani D& HE

150

100
50 I I
0 I —

A AEEILK  FEEEBE  RIEE
mEFEEEE mPEEE

yani@*ﬂé“bl'laﬁbfzb (5

Ao nﬁ%&%gﬁmﬁﬁ' 1ﬁ g
AN} fo

BIRT
-
= Zo

x2(3)=38.67 p<.01

AHT 44 — ... Haluk Bilginer “Tath Hayat” olmasa bile kendi basina gercekten kaliteli bi(r) # oyuncu.

<Yani> Hakikaten Turkiye’de su anda elle sayilacak yani bi(r) kac kisiden birisi. (TUFS_TR200501IS06)

AHT 44 - .. INJLY D -EILXRILIE, THWEFEIZIREIZLTEH, EICEDELMEETS,
<FI> FAE RIZSPMLATHAONS ., TALBBZDFEED— AT,
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5. vani DL E EHERE



FELTAE vani DHEEE

EEREHLRZ 9 A=OIZFHEEEE T yani ZHLVS,

Ben klicukken Japonya’ya ilk defa geldigimde ben hi¢ Japonca bilmiyordum.

EEEIFECIC

(4) ZY-- ...

Ve cok zorluklara kar karstirim. Yani mesela aa Japonlaryla arkadas olmak gibi (jptrtu018019fc).

(zorluklara = zorluklarla, kar karstirim = karsilastim)
ZY- NEWVE, IO THERISK-FIEAAREZEGEEGEN AT,
FNTECORMICETmLIz&, LA X BRAEREIZEDEM,

R BIIEBEEZ T A-OITHKEEEE T yani zALVA,

(5) Y.R.: Tekrar Turkiye'ye gitmek istiyor musunuz ?

T.S.: Aa sanirim yani arastirma icin belki gidebilirim. Yani evet belki onun i¢in gidebilirim,

ama ben burada on ay falan kaldim, simdiye kadar. (jptrtu023027fc)
YR: =LAl TEN?
T.S: 2R, DEYHARD=HIZITIT S, DFEYFSARETE
S BFETICICI07 AIFEERELTAITE,

THEHERS,

50
40
30
20
10

< 3 FEEEE

| [
ik REEEBE FEEILAK RIEHEE

mEEREE mFEEE

%ﬁﬁ:ﬁmyanid)%”‘l’ﬁﬂb
T.BEBEEAEFERBDME

lﬁU#%ok

v%(3)= 23.36 p<.01
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FEEh & vani DHEEE

3D Dyanild VI b EEME ., SEBIEE. FBEHLKIZH T
Foli =8, BiFHEEEHND,

(6) K.K.- ... TOMER’de yani yani mm bir giin mm doért ders var.
Saat (...) (TOMER [LEBFFR)

ZY.- Gunluk, haftahk ?

K.K.- Glnlik. Gunluk.

K.K.- Saat dokuzdan yani on lce kadar. (jptrtu018019fc)

K.K.-... TOMERTIL. DFY. Z—&1BIC. Z— 4D DEELDH
LAtz BEREIE(...)

ZY- BIZ . BIZ?
K.K.- BIZ, BIZT=&k,
K.K.- OFF M5, 13BFE THa,

\\ Eél:':l

120

80

: I . .
ki AEEEE EEIZL PN RLIBTEBE

mEEEE nFEE

SRR IEEEENZLY,

%:ﬁqﬂ DyaniDHEBEIZREL
|:||:l nﬁ%&%g%mﬁﬁ

(ﬁU#%ot

x?(3)=45.56 p<.01
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FELR&E vani DHERE

W 4 TR HEEEE

(7) T.S.: Aa anladim. Sabah kactan aksam kaca
kadar calisiyorsunuz?
Y.R.: Sabah Fleks sey.
T.S.: Haa degisiyor yani.
Y.R.: Evet. Gline gore degisiyor. <Anladim.> (jptrtu013027fc)

TS.: BRI 2T=, BAIFEMNoY A R[BFET
BNTHD?

Y:R.: BAIEZTL YOI RE,

TS.. HH. ZEHhHhHIT1,

Y.R.: T3, BIZK2TEDLDI AL, <bHhhof=, >

30

20

10

0

5 FEER

A AR AmafEE EEIWAN BT 1

R BEEE wPhE

TR 'Iﬁ *ﬂéﬁgliﬂ F]=] nﬁ%b\ g(*”ﬁﬁ o

FEERDyaniDHEEEICEAL T, &
;nnif%&—iﬁg%@ﬁ( ZRYDNH-

x2(3)=8.04 p<.05
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FED



FED

- yani D EMFFHEL T, FEBEIIFHEEEET yani ZEERICAHLS,
- yani DFERERIHFIEL T
(1) R L. SEEBEOCHEEERICHE T HRIEHEEZ R T yani BB,
(2) FEBIIEBIEECEBILKDI=MHIZ, FHEEEET yani ZAWSERLH S,
3) FEBILFERIEE. SEEILKREIFBAGWEEEFRTO yani DEANRERLGND,
REETIEINZRIERHEELT-,
(4) FEBFIFEFERICEWLTL, FGEEBEDOHIC yani z AW IENH S,

X DEL:
 FYBBRIEOBE RIS EHEEERSTEN LB THS.
- yani DE BN BB o0 ESDEEET .
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